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Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MWST  

 
 

Liebe Gäste 
Herzlich willkommen im Typically Swiss Hotel Ermitage! Wir wollen die Schweizer 
Hotel- und Gastrokultur hochleben lassen und freuen uns, Sie kulinarisch verwöhnen 
zu dürfen. Die Verbindung zwischen Tradition und Moderne ist unsere Leitidee.  

Nur beste Produkte – soweit sinnvoll aus der Region – werden von unserer Küchen 
Crew mit grosser Leidenschaft verarbeitet.  

Genauso wichtig wie ein leckeres Essen auf dem Teller ist für uns der persönliche 
Service: vom ersten Moment an sollen Sie sich bei uns herzlich willkommen fühlen. 
Wir sind für Sie da und es ist uns eine Freude, Ihnen ein paar genussvolle Stunden oder 
gar Tage ermöglichen zu können.  

 
Ihr Ermitage-Team 

 

PS: bei Allergien und speziellen Bedürfnissen wenden Sie sich an unser Personal, wir 
informieren Sie gerne.  

 

vegane Gerichte 
 

vegetarische Gerichte 

 

Fleischdeklaration: 

Poulet – CH 

Schwein – CH 

Rind – Paraquay 

Burgerpatty – CH 

Fisch – D 

Wurst-Käsewaren – CH 

 

Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MWST 
 

  



 

 
  
Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MWST  

Aperitif 
 
Prosecco Vigna del Sole 11,5 Vol. % 1dl 8.00 
  7.5dl 49.00 
Champagner – Charles Bertin - Brut Reserve 12 Vol. % 7.5dl 85.00 
 
Spritz – Aperol, Limoncello, Campari, Hugo 16 Vol. % 2dl 12.00 
 
Hugo alkoholfrei 0,0 Vol. % 2dl 12.00 
Campari 23 Vol. % 4cl 7.90 
Campari Orange 23 Vol. % 2dl 12.00 
Martini Bianco 15 Vol. % 4cl 7.90 
Pastis, Pernod 40- 45 Vol. % 4cl 7.50 
San Bitter alkoholfrei 0,0 Vol. % 1dl 5.00 
San Bitter – Orange alkoholfrei 0,0 Vol. % 2dl 9.00 
 

Offenweine 
Weissweine  1 dl  5 dl 
 
Johannisberg du Valais Sélection Ermitage 5.90 27.00 
Fendant de Saillon 5.50  25.00 
Yvorne 6.00  28.00 
 

Rosé 
Oeil de Perdrix du Valais 5.60  26.00 
 

Rotweine 
 
Pinot Noir de Chamoson Sélection Ermitage 5.90 27.00 
Cuvée la Golette 6.20  28.00 
Humagne rouge, Cornalin, Pinot noir, Diolinoir, Syrah 
Primitivo di Puglia 5.50  25.00 
Rioja Crianza «El Coto»  6.10  28.00 
 
Sélection Ermitage 
Die mit «Sélection Ermitage» ausgezeichneten Weine haben wir sorgfältig beim Produzenten 
ausgelesen, in eine originelle Flasche abfüllen lassen und mit unserer eigenen Etikette geschmückt.  
Der Johannisberg wird aus der Traubensorte Sylvaner gekeltert. Er hat ein blumiges, fruchtiges 
Bouquet mit einem zarten Bittermandelton. 
Der Pinot Noir de Chamoson überzeugt durch sein delikates, beeriges Bouquet. Im Gaumen ist er 
feurig, gehaltvoll und harmonisch. 
  



 

 
  
Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MWST  

 

Vorspeisen | Entrées | Starters  
 
 
 

 Vorspeise / Hauptgang 
Entrée / plat principal 
Starter / Main Course 

  

Blattsalat mit French Dressing 
Salade verte avec une vinaigrette française 
Leaf salad with French dressing 

8 | 12 

 
Hausgemachte Salatvariation mit French Dressing 
Variation de salades maison avec une vinaigrette française 
Homemade salad variation with French dressing 
 

 
12 | 15 

  

Suppenempfehlung 
Soupe du jour 
Soup of the day 
 

8 | 12 
 

Wurstsalat mit Bergkäse 
Salade de saucisses au fromage de montagne 
Sausage salad with cheese 

19 

  
Rindstatar | Saure Gurke | Zwiebeln | Ei | Toast 
Tartare de bœuf | Concombre aigre | Oignons | Œuf | Toast 
Beef tartare | Pickled cucumber | Onions | Egg | Toast 
 

26 | 34 

Warmer Ziegenkäse auf Toast | Salat 
Fromage de chèvre chaud sur toast | Salade 
Warm goat cheese on toast | Salad 

14 | 18 

  
Roastbeef mit Tartaresauce | Pommes Frites 
Roastbeef avec sauce tartare | Frites 
Roast beef with tartar sauce | French fries 

30 | 39 

 

 

 

 



 

 
  
Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MWST  

 

 

Hauptgänge | Principaux | Main courses 
 

 

Alpin-Rindsburger 
Brioche-Bun | Tomate | Salat | Käse| Pommes Frites 
Alpine-Burger de bœuf 
Brioche-Bun | Tomate | Salade | Fromage| Pommes Frites 
Alpine beef burger 
Brioche bun | Tomato | Lettuce | Cheese | French fries 
 

28 
 

Rindsentrecôte | Senfkruste | Gemüse | Pommes Frites 
Côte de bœuf | Croûte à la moutarde | Légumes | Pommes frites 
Beef entrecôte | Mustard crust | Vegetables | French fries 
 

43 
 

Knusprig paniertes Schnitzel vom Schwein | Pommes Frites  
Escalope de porc panée et croustillante | Pommes Frites  
Crispy breaded pork schnitzel | French fries  
 

27 | 34 
 
 

Gebratenes Schweinesteak| Pfeffersauce | Gemüse | Kroketten 
Steak de porc rôti | Sauce au poivre | Légumes | Croquettes 
Roasted pork steak | Pepper sauce | Vegetables | Croquettes 
 

36 
 

Pesto Pasta mit Pouletbruststreifen | Beilagensalat 
Pâtes au pesto avec lamelles de blanc de poulet | Salade  
Pesto pasta with chicken breast strips | Side salad 
 

23 | 29 

Zanderknusperli | Pommes Frites | Sauce Tartare 
Croustillants de sandre | Pommes Frites | Sauce tartare 
Zander crisps | French fries | Tartar sauce 

23 | 29 

  
Frutigbier Bratwurst an Zwiebelsauce| Gemüse | Rösti 
Saucisse grillée à la bière de Frutig, sauce à l'oignon | Rösti 
Frutigbier sausage with onion sauce | Vegetables | Rösti 

25 

 
 
 
 

 



 

 
  
Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MWST  

 
 
Capuns mit Gemüse (Bündner Spezialität) 
Capuns avec légumes (spécialité des Grisons) 
Capuns with vegetables (Grisons speciality) 
 

25 

Älpler-Magronen 
Makkronen | Kartoffeln an Rahmsauce | Zwiebeln | Apfelmus  
Macarons des Alpes Style-maison avec compote de pommes  
Typical Swiss Pasta with apple puree 
 
mit Speck | avec lardon | with bacon  
 
 

19 | 24 
 

 
 

22 | 27 
 

Gemüsetäschli | Sweet Chilisauce | Gemüse | Pommes Frites 27 
Petits sacs de légumes | Sauce chili sucrée | Légumes | Pommes frites 
Vegetable pockets | Sweet chili sauce | Vegetables | French fries 

 

Fondue 
 

Wiiss-wy foodü 

Fondue au vin blanc 

White wine fondue 

 

28 

mit Kräutern 

avec herbes 

with herbs 

 

29 

Serviert mit Brot, geschwellten Kartoffeln, Cornichons, Silberzwiebeln 
Servi avec du pain, des pommes de terre en robe des champs, cornichons, 
oignons  
Served with bread, swollen potatoes, gherkins, silver onions 

 

  
 

 

 



 

 
  
Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MWST  

Kinder | Enfants | Kids                          

  

Chicken Nuggets | Pommes Frites  
Nuggets de poulet | frites 
Chicken nuggets | french fries 
 

14 

Makronen Nature oder mit Tomatensauce | Reibkäse  
Macarons nature ou à la sauce tomate | fromage râpé 
Typical Swiss Pasta plain or with tomato sauce | grated cheese 
 

12 | 15 

Paniertes Schweinsschnitzel | Pommes Frites  
Escalope de porc panée | Pommes Frites  
Breaded pork Schnitzel | French Fries  
 

17 

Portion Pommes Frites 8 | 12 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
  
Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MWST  

Bier 
          2 dl 3 dl 5 dl 
Feldschlösschen vom Fass (Tulpe, Stange, Kübel)  5.2 Vol% 3.80 4.80 5.90 

Feldschlösschen Alkoholfrei      5.30 

Schneiderweisse Hefeweissbier vom Fass   5.4 Vol%  5.10 6.10 

Schneiderweisse Hefeweissbier Alkoholfrei       6.10 

Softdrinks 
Flaschen    2dl 3 dl 5 dl  1lt 
Mineralwasser Valser (mit und ohne Kohlensäure)    5.00 7.20 9.50 

Cola | Cola Zero | Fanta | Sprite     5.00 

Rivella | Rot & Blau     5.00 

Ramseier Apfelschorle     5.00 

Fusetea Zitronen Eistee     5.00 

Adelbodner Bärgtee      6.00 

Tonic | Bitterlemon    5.00 

Orangen- | Tomatensaft    5.00 

Ramseier Suure Moscht 4,0 Vol. %    5.90 

Ramseier Suure Moscht 0,0 Vol. %    5.90 

 

Leitungswasser / Tap Water     3 dl 5 dl  1lt 
Leitungswasser     2.00 3.00 4.00 

Offenausschank     3 dl  5dl 
Räzünser Mineralwasser     4.50 5.80 

Citro     4.50 5.80 

Apfelschorle     4.50 5.80 


